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Arap Dilinde Masdarların Yapı Değişimlerinin Anlamla 0lan İlişkileri 

 

Dr. Öğretim Üyesi Kıyasettin Arslan 

Akdeniz Üniversitesi 

 

Öğretim Görevlisi Dr. Encümen Bayram 

Akdeniz Üniversitesi 

ÖZET 

Zamana delalet etmeden eylem bildiren yapılara Arap dilinde mastar denilmektedir. 
Mastarlar Arap dilindeki fiil yapılarındaki farklılıklara göre şekillenmektedir. Fiil yapıları, 
harf sayısına göre üç kök harften oluşan, dört kök harften oluşan yapılar diye ikiye ayrılırlar. 
Bu fiil yapılarına, bir, iki ve üç harf eklenerek yeni fiil yapıları elde edilir. Elde edilen yeni fiil 
yapılarının her birinin, cümledeki kullanımına göre delalet ettiği yeni anlamlar oluşur. Harf 
ekleme sonucu elde edilen fiil yapılarının da mastar yapıları oluşur. Kök harfi üç olan 
fiillerin mastar yapılarının bilinmesi semâî/dili kullananlardan duymaya bağlı olarak bilinir. 
Kök harfine ekleme yapılarak elde edilen fiil yapılarının mastar yapıları kıyâsî/belli 
kurallara bağlı olarak elde edilir. Kök harfi üç olan fiil yapılarının mastarları, fiilin asıl 
harfleri değişmediği halde hareke değişimi ile bazı fiillerde, سخط fiilinden ً سُخْطا şeklinde bir,ً
/حَمِيَّة/مَحمِيةfiilindenًَ حمى iki ve وُقوعا ve وَقِيعةَ fiilindenوقعً /حِمْوَة/حِمَايةَ/حَمْيا ً/حِمىً  حِمْيةًَ şeklinde yedi 
farklı biçimde geldiği görülmüştür. Bu çalışmada fiillerin kök harfleri değişmediği halde 
mastarlarının farklı şekilde gelmesinin sebeplerinin neler olabileceği üzerinde incelemeler 
yapılmıştır. İncelemeler yapılırken bildirinin girişinde konunun daha iyi anlaşılması için 
genel olarak Arap dilinde mastar kavramına ışık tutulmuştur. Bu çerçevede kavramın sözlük 
ve terim anlamı, sarfçıların bazı sülasi fiil yapılarını delalet ettikleri anlamlara göre kıyasi 
mastar vezinleri oluşturmalarına değinilmiştir. Bu bağlamda sarfçıların, fiil, renk anlamına 
delalet ederse mastar vezninin ً َفعُْلة şeklinde uzaklaşma anlamına delalet ederse  ًفعِال, hareket 
ve değişime delâlet ederse  ًفعََلان, hastalık ve özüre delâlet ederse  ًفعُال veya  ًَفعَل şeklinde 
geleceğine dair değerlendirmelerine yer verilmiştir. Sarfçılar, ses çıkaran canlıların seslerine 
delalet eden fiillerin mastarlarının  ًفعَيل veya  ًفعُال, yürümeye, mesleğe, makama, akrabalığa… 
vb. anlamlara delalet eden fiiller içinde kıyasi mastar kalıplarının olabileceğine değinmişler 
örnekler vermişlerdir. Fiillerin müteaddi ve lazım olmalarına göre mastar vezinlerinin farklı 
olduğuna dikkat çekilmiştir. Mastar isimler, mimli mastar, mastar-ı merre, master-ı nevi, 
mastarı-ı sınai ve mastar-ı müevvel konularına ana hatlarıyla değinilmiştir. Kök harfi üçten 
fazla olan, -sülasi mezit, rubai mücerret ve rubai mezit- fiillerin mastar yapılarına yer 
verilmiştir. 

Anahtar kelime: Arap dili, mastarlar, fiil, vezin, anlam.  
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Mısır Merkezli Yürütülen Fasih Arapçayı Tahrip Çalışmaları 

 

Öğretim Görevlisi Dr. Encümen Bayram 

Akdeniz Üniversitesi 

 

Dr. Öğretim Üyesi Kıyasettin Arslan 

 Akdeniz Üniversitesi 

 
 
Özet 

Bu çalışma, 19. yy.’da Mısır merkezli yürütülen Ku’rân dili: fasih Arapçayı tahrip etmeye 
yönelik çalışmaları kapsamaktadır. Arapça bu yüzyılda pek çok nedenden dolayı farklı 
görüşlere kaynaklık etmiştir. Onun yüz yüze kaldığı durumun taşıdığı önemi, düşünsel 
boyutlarıyla incelemek gerekmektedir. Zira bu düşünceyi ortaya çıkaran nedenleri ve onun 
beslendiği kaynakları ortaya koymak, Arapçanın yeniden yapılandırılmasına dair söylemin 
nasıl bir gerçeklik taşıdığına yardımcı olacaktır. Nitekim Napolyon komutasında 1798 
yılında Mısır’ın işgal edilmesiyle sosyal, siyasal, dil ve edebiyat alanlarında pek çok değişim 
meydana gelmiştir. Bir yandan fasih dilin çağın ihtiyaçlarını karşılamadığı iddiasıyla onun 
kaldırılması ve yerine halk diyalektinin kullanılmasına dair çalışmalar sürerken diğer 
yandan fasih dilin öğretilmesinin zor olduğu savıyla onun kolaylaştırılmasına ve alfabesinin 
değiştirilmesine yönelik çalışmalar yoğunlaşmıştır. Söz konusu tahrip çalışmalarını ilk 
başlatanlar, Araplardan ziyade yabancılardır: Aslı Arap olmayanlar yani misyon şefleri ile 
müsteşriklerin başını çektiği bu tahrip çalışmalarının daha sonra Araplarca da omuzlanması 
dikkat çekmektedir. Nitekim başlatılan mevzubahis tahrip çalışmalarını iki başlıkta 
toplamak mümkün gözükmektedir: Birinci gurubu, içerisinde müsteşrik ve Napolyon’la 
beraber Mısır’a gelen memurların oluşturduğu yabancılar oluştururken ikinci gurubu ise 
Araplar oluşturmaktadır. Aynı zamanda Arapları da kendi içerisinde Müslim ve 
gayrimüslimler olarak belirtmek konunun anlaşılmasına yardımcı olmaktadır. Tarihi seyir 
içerisinde bakıldığında Arap dilinin öğretiminin daha etkin yapılması için onun 
kolaylaştırılması (teshil), yenilenmesi (tecdît) gibi bir takım çalışmalar karşımıza 
çıkmaktadır. Arapçanın dilbilgisi ilmi; nahivin yöntem eksiklikleri ve zorluğu ile alakalı olan 
bu ilk tepkiler, Halef el-Ahmer (ö. 180/796) ve el-Câhız (ö. 255/869)’dan gelmiştir. el-Câhız, 
klasik eğitimi pedagojik yönden eleştirmiş, klasik sistemin Arapçayı ilk defa öğrenecekler 
için ağır gelebileceğini belirtmiştir. Aynı zamanda o, dil özelinde öğrenci-uzman ayırımına 
da dikkat çekmiştir. İbn Hazm (ö. 456/1064), İbn Tümert (ö. 522/1128), İbn Madâ (ö. 
592/1196), İbn Rüşd (ö. 595/1198) ve İbn Haldûn (ö. 808/1406) Arap dili gramerinde 
yenilikçi görüşte olan en eski dönem dil bilginlerindendirler. İbn Hazm’ın nahivle ilgili 
yenilenme (tecdît) anlayışının metodolojik ve pedagojik olduğu görülmektedir. Bundan 
dolayı kendisinden sonra gelen İbn Tümert, İbn Madâ ve diğerleri ondan büyük ölçüde 
etkilenmişlerdir. Nahiv çalışmalarına kapsamlı, sistematik ve bir bütün olarak asıl karşı 
çıkan şahsiyet, nahvin kolaylaştırılmasını isteyen ve İbn Hazım’dan etkilenen, onun muâsırı 
ve dil reformları konusunda ilerideki tartışmalara zemin hazırlayacak olan Endülüslü ünlü 
nahivci İbn Madâ (ö. 592/1195) olmuştur. Ancak bütün bu çalışmalar Fasih Arapçaya en 
ufak bir halel getirmemiş aksine onun öğretilmesi noktasında yeni metodolojilerin 
bulunması hedeflenmiştir. Ancak Mısır merkezli çalışmalar, gaye ve yöntem bakımından 
bunlardan ayrılmaktadırlar. Nitekim araştırmamızı, farklı başlıklarda ifade ettiğimiz 
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gurupların çalışmalarının mahiyeti üzerine inşa ederek bunların neler olduğu ve ilgili 
camialarda nasıl bir yankı uyandırdıklarına dikkatleri çekeceğiz.  

Anahtar Kelimeler: Fasih Arapça, Halk diyalekti, Tahrip çalışmaları, Misyon şefleri, Teshil, 
Tecdid.


